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ภาษาจีนเพื่อการอาชีพพนักงานขับรถรับจ้าง
จ�ำนวน 60 ชั่วโมง

กลุ่มวิชาภาษาจีนเพื่อการอาชีพ

ความเป็นมา
	 การก้าวเข้าสู่ประชาคมอาเซียนในปี พ.ศ. 2558 (ค.ศ. 2015) ของประเทศไทยจะเป็นปัจจัยส�ำคัญใน

การเปลีย่นแปลงวถิชีวีติและการประกอบอาชพีของประชาชนไทย การพัฒนาคนไทยให้ก้าวพ้นการเปลีย่นแปลง          

ดังกล่าว จึงจ�ำเป็นอย่างยิ่งต้องพัฒนาทั้งความสามารถด้านภาษาที่ใช้ในการประกอบอาชีพและความเข้าใจ           

ทางวัฒนธรรมเจ้าของภาษา อันเป็นการเตรียมความพร้อมให้ประชาชนไทย มีศักยภาพทุกด้านพร้อมที่จะเป็น

พลเมืองอาเซียนที่สามารถแข่งขันและอยู่ร่วมกับเพื่อนบ้านอย่างสันติสุข โดยเฉพาะอย่างยิ่งทักษะทางภาษา           

ในการสื่อสารภาษาจีน ซึ่งเป็นภาษาทีใ่ช้ในกลุ่มประชาคมอาเซยีนบวกสามและเป็นภาษาหนึง่ในห้าภาษาทีม่ผีูใ้ช้ 

 มากที่สุดในโลกปัจจุบัน

	 ส�ำนักงาน กศน. ตระหนักถึงความส�ำคัญข้างต้น ฉะนั้นเพื่อเตรียมความพร้อมในการเข้าสู่ประชาคม

อาเซยีนในสามปีข้างหน้า ส�ำนกังาน กศน. ได้พฒันาหลกัสตูรกลุ่มอาชพีภาษาต่างประเทศ เพื่อการประกอบอาชีพ 

เพื่อยกระดับความสามารถในการใช้ภาษาจีนในปีงบประมาณ 2555 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อการพัฒนาศักยภาพ

ประชาชนทั่วไป ให้มีความรู้ ความสามารถและทักษะพื้นฐานในใช้ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารและเป็นเครื่องมือ          

ในการประกอบอาชีพต่อไป

หลักการของหลักสูตร
	 1. 	 เป็นหลักสูตรส�ำหรับการสื่อสารเบื้องต้น เพื่อการประกอบอาชีพให้เกิดการเรียนรู้และพัฒนาตาม

ความสนใจและศักยภาพของแต่ละบุคคล

	 2. 	 เป็นการฝึกทักษะการสื่อสารทางภาษาเพื่อการประกอบอาชีพ

	 3. 	 การจดักระบวนการเรยีนรูเ้น้นการฝึกการใช้ภษาจนีในสถานการณ์จ�ำลองและ/หรอืสถานการณ์จริง

	 4.	 สามารถเทียบโอนผลการเรียนเข ้าสู ่หลักสูตรการศึกษานอกระบบ ระดับการศึกษา 

ขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2551

จุดหมาย  

	 1.	 เข้าใจความหมายของค�ำศัพท์ กลุ่มค�ำ ประโยคง่าย ๆ เกี่ยวกับข้อมูลพื้นฐานทั่วไปในการประกอบ

อาชีพ

	 2.  	สามารถใช้ภาษาจนีเพือ่สือ่สารได้ถกูต้องตามวฒันธรรมเจ้าของภาษาในสถานการณ์จ�ำลองและ/หรือ

สถานการณ์จริงในการประกอบอาชีพต่างๆ
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กลุ่มเป้าหมาย
	 1.	 ประชาชนทั่วไป

	 2.	 ผู้ประกอบอาชีพ

	 3.	 ผู้ที่ต้องการจะเข้าสู่อาชีพ

ระยะเวลา   
	 จ�ำนวน  60 ชั่วโมง

โครงสร้างหลักสูตร
	 1.	 ค�ำศัพท์ กลุ่มค�ำ ประโยค  ภาษาจีนพื้นฐานทั่วไป

	 	 1.1   การทักทาย / การต้อนรับ/ การให้บริการ/ การแนะน�ำ

	 	 1.2   กล่าวขอบคุณ/ ขอโทษ/ การขอความช่วยเหลือ

	 	 1.3   กล่าวลา ฯลฯ

	 2.	 ค�ำศัพท์ กลุ่มค�ำ  ประโยคง่าย ๆ ที่ใช้ในการประกอบอาชีพ

	 3.	 ทักษะการใช้ภาษาจีนเพื่อให้ข้อมูลพื้นฐานเกี่ยวกับการประกอบอาชีพ

	 4.	 ทักษะการสื่อสารภาษาจีนให้ถูกต้องตามวัฒนธรรมเจ้าของภาษา 

		

การจัดกระบวนการเรียนรู้
	 1.  ฝึกการออกเสียงค�ำศัพท์ กลุ่มค�ำ  และประโยคพื้นฐานทั่วไปและที่เกี่ยวข้องกับอาชีพ

	 2.  ฝึกใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารในการประกอบอาชีพโดยใช้บทบาทสมมติ สถานการณ์จ�ำลองและหรือ

สถานการณ์จริง

	 3.  จัดกิจกรรมทางภาษาตามวัฒนธรรมเจ้าของภาษา

	 4.  จัดกิจกรรมสันทนาการ เช่น เกม เพลง เป็นต้น ตามความเหมาะสม 

ฯลฯ

สื่อการเรียนรู้
	 1.  บัตรค�ำ แผ่นภาพ หนังสือเรียน

	 2.  VCD DVD  CD 

	 3.  สื่อบุคคล/ สื่อสิ่งพิมพ์/ สื่ออิเล็กทรอนิคส์

ฯลฯ
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การวัดและประเมินผล
	 1.	 ทดสอบความสามารถในการใช้ภาษาระหว่างเรียนและหลังเรียน

	 2.	 สังเกตการใช้ภาษาขณะประกอบอาชีพและ/หรือสถานการณ์จ�ำลอง

การจบหลักสูตร
	 1.	 มีเวลาเรียน 	ไม่น้อยกว่าร้อยละ 80

	 2.	 มีผลการประเมินตลอดหลักสูตร  ไม่น้อยกว่าร้อยละ 60

เอกสารหลักฐานการศึกษา
	 1.	 หลักฐานการประเมินผล

	 2.	 ทะเบียนคุมวุฒิบัตร

	 3.	 วุฒิบัตรการศึกษา  ออกโดยสถานศึกษา

การเทียบโอน
	 ผู้เรียนที่จบหลักสูตรนี้สามารถน�ำไปเทียบโอนผลการเรียนรู้กับหลักสูตรการศึกษานอกระบบระดับ         

การศึกษาขั้นพื้นฐาน  พุทธศักราช  2551   ในสาระการประกอบอาชีพวิชาเลือกที่สถานศึกษาได้จัดท�ำขึ้น
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要

 /…

	
	

ฉัน
อย

าก
/ต

้อง
กา

ร 
….

16
.	

ปร
ะโ

ยค
คำ�

ถา
ม

	
-	
。

。
。

吗
？

  (
...   

ไ
หม

)

	
-	
。

。
。

在
哪

儿
？

	
	

(..
....

 (ส
ถา

นท
ี่)   

อ
ยู่ท

ี่ไห
น)

	
-	
怎

么
样

？
。

。
。

 เป
็นอ

ย่า
งไ
ร

	
-	
什

么
？

。
。

。
 อ

ะไ
ร

17
.	

ปร
ะโ

ยค
ปฏ

ิเส
ธ

	
-	
没

有
。

 ไม
่มี

      


-	
不

是
。

 ไม
่ใช

่

      


-	
不

要
。

 ไม
่ต้อ

งก
าร

18
.	

ปร
ะโ

ยค
ตอ

บร
ับ

  	
-	
好

的
。

	ได
้ค่ะ

 /ไ
ด้ค

รับ

   
	

-	
可

以
。

	ได
้ค่ะ

 /ไ
ด้ค

รับ

  	
-	
对

。
  	

ได
้ค่ะ

 /ไ
ด้ค

รับ

  	
-	
行

。
	

ได
้ค่ะ

 /ไ
ด้ค

รับ
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เร
ื่อง

จุด
ปร

ะส
งค

์กา
รเ

รีย
นร

ู้
เน

ื้อห
า

กา
รจ

ัดก
ระ

บว
นก

าร
เร

ียน
รู้

จำ�
นว

นช
ั่วโ

มง

ทฤ
ษฎ

ีป
ฏิบ

ัติ

2.
	ป

ระ
โย

คใ
นภ

าษ
าจ

ีน 

ที่
ใช

้ใน
กา

รส
ื่อ
สา

ร

สำ�
หร

ับก
าร

ปร
ะก

อบ

อา
ชีพ

ต่า
ง 
ๆ  



2.
	ผ

ู้เร
ียน

รู้จ
ักล

ักษ
ณ

ะป
ระ

โย
คใ

น

ภา
ษา

จีน
ที่ส

าม
าร

ถน
ำ�ไ

ปใ
ช้ใ

น

กา
รป

ระ
กอ

บอ
าช

ีพท
ี่สอ

ดค
ล้อ

ง

กับ
วัฒ

นธ
รร

มเ
จ้า

ขอ
งภ

าษ
า

1.
	司

机
พน

ักง
าน

ขับ
รถ

แท
็กซ

ี่

A:
	您

要
去
哪
儿
？

   
   

	
ท่า

นจ
ะไ

ปท
ี่ไห

น

B:
	我

要
去
唐
人
街
。

 

	
(ส

ถา
นท

ี่สา
มา

รถ
เป

ลี่ย
นไ

ด้ 
เช
่น 

	
/机

场
/大

皇
宫

/玉
佛
寺

/ 

	
金
佛
寺

/周
末
市
场

)

A:
	可

以
/行

ได
้คร

ับ

B:
	那

儿
离
这
里
远
吗
？

	
ที่น

ั่นห
่าง

จา
กท

ี่นี่ไ
กล

/ไ
ม่ไ

กล

A:
	不

远
/很

远
/比

较
远

/很
 近

	
ไม

่ไก
ล/

 ไก
ลม

าก
/ค

่อน
ข้า

งไ
กล

/ 
ใก

ล้ม
าก

A:
	花

/用
大

概
…
小

时
/分

钟
就

到
。

	
ใช

้ระ
ยะ

เว
ลา

ปร
ะม

าณ
 …

ชั่ว
โม

ง/
นา

ทีก
็ถึง

A:
	您

赶
时

间
吗

？
要

上
高

速
公

路
吗
？
 

   
  

	
ท่า

นร
ีบม

าก
ไห

ม 
ต้อ

งก
าร

ไป
ทา

งด
่วน

ไห
ม

B:
	要

，
我
要
赶
时
间
。

	
ต้อ

งก
าร

คร
ับ 

เพ
รา

ะผ
มร

ีบ

-	
คร

ูให
้ผู้เ

รีย
นฟ

ังบ
ทส

นท
นา

จา
ก

ซีด
ี

-	
คร

ูอธ
ิบา

ยค
วา

มห
มา

ยค
ำ�ศั

พท
์ 

ปร
ะโ

ยค
ที่เ

กี่ย
วข

้อง
กับ

อา
ชีพ

พน
ักง

าน
ขับ

รถ
แท

็กซ
ี่โด

ยด
ูจา

ก

บัต
รค

ำ�/
บัต

รภ
าพ

-	
คร

ูให
้ผู้เ

รีย
นฝึ

กอ
อก

เสี
ยง

ตา
ม

บท
สน

ทน
า

-	
คร

ูอ
ธิบ

าย
วิธ

ีก
าร

ใช
้คำ�
ศ

ัพ
ท์
 

ป
ระ

โย
ค
ใน

ก
าร

สื่อ
สา

รใ
ห้

สอ
ดค

ลอ้
งกั

บว
ฒั
นธ

รร
มเ
จา้

ขอ
ง

ภา
ษา

 

-	
คร

ูให
้ผู้เ
รีย

นจ
ับค

ู่ฝึก
สน

ทน
า

-	
คร

ูให
้ผู้เ

รีย
นแ

สด
งบ

ทบ
าท

สม
มติ

 

ตา
มบ

ทส
นท

นา
ที่ก

ำ�ห
นด

-	
คร

ูป
ระ

เมิ
นด

้วย
วิธ

ีสัง
เก

ต 
ฟัง

กา
รส

นท
นา

ขอ
งผ

ูเ้ร
ยีน

แล
ะก

าร

แส
ดง

บท
บา

ทส
มม

ติข
อง

ผู้เ
รีย

น

25
.5

25
.5
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เร
ื่อง

จุด
ปร

ะส
งค

์กา
รเ

รีย
นร

ู้
เน

ื้อห
า

กา
รจ

ัดก
ระ

บว
นก

าร
เร

ียน
รู้

จำ�
นว

นช
ั่วโ

มง

ทฤ
ษฎ

ีป
ฏิบ

ัติ

A:
	如

果
上
高
速
公
路
，
您

	
得
付
 
四
十
五
 
铢
路
费

	
ถ้า

ไป
ทา

งด
่วน

 ท
่าน

ต้อ
งอ

อก
ค่า

ทา
งด

่วน
เอ

ง 
จำ�

นว
น 

45
 บ

าท
คร

ับ
B:
	好

的
，
给

.
	

ได
้คร

ับ 
นี่ค

รับ
A:
	这

段
时
间
会
比
较
堵
车
。

	
ช่ว

งเ
วล

าน
ี้รถ

จะ
ค่อ

นข
้าง

ติด
B:
	是

啊
！

 ใช
่

A:
	向

右
走
一
公
里
然
后

	
往
左
拐
通
过
第
二
个

	
十
字
路
就
到
了

	
ไป

ทา
งข

วา
อีก

 1
 ก

ิโล
เม

ตร
 แ

ล้ว
เล

ี้ยว
ซ้า

ย 
ผ่า

น
สี่แ

ยก
ที่ 

2 
ก็ถ

ึงแ
ล้ว

คร
ับ             







A:
	到

了
，
 别

忘
了
您
的
 东

西
。

	
ถึง

แล
้วค

รับ
 อ

ย่า
ลืม

สัม
ภา

ระ
ขอ

งท
่าน

B:
	一

共
多
少
钱
？

	
รา

คา
เท

่าไ
หร

่คร
ับ

A:
	一

共
 

30
0 
铢

，
找

您
两

 
百

铢
。

	
ค่า

รถ
 3

00
 บ

าท
 ท

อน
ท่า

น 
20

0 
บา

ทค
รับ
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เร
ื่อง

จุด
ปร

ะส
งค

์กา
รเ

รีย
นร

ู้
เน

ื้อห
า

กา
รจ

ัดก
ระ

บว
นก

าร
เร

ียน
รู้

จำ�
นว

นช
ั่วโ

มง

ทฤ
ษฎ

ีป
ฏิบ

ัติ

B:
	好

的
，
给
。

	
คร

ับ 
นี่ค

รับ
 (เ

วล
าย

ื่นเ
งิน

ให
้)

A:
	下

车
时
请
注
意
安
全
。

   
 

	
ลง

จา
กร

ถโ
ปร

ดร
ะว

ังด
้วย

นะ
คร

ับ
B:
	谢

谢
！

 ข
อบ

คุณ
ที่ใ

ช้บ
ริก

าร
 

A:
	有

机
会
再
来
泰
国
 
玩
儿
。

	
มโี

อก
าส

ขอ
เช
ญิ
มา

เท
ีย่ว

ปร
ะเ
ทศ

ไท
ยอ

กีน
ะค

รบั
B:
	再

见
!

A:
	再

见
！

2.
	租

面
包
车

 ก
รณ

เีช
า่ร

ถต
ู/้ส

อง
แถ

ว 
รบั

จา้
ง 

A:
	您

好
！
要
租
怎
么
样
的
 
车
？

	
สว

ัสด
ีค่ะ

 ต
้อง

กา
รเ
ช่า

รถ
ปร

ะเ
ภท

ไห
นค

ะ
B:
	我

想
租
面
包
车
。

	
ผม

จะ
เช
่าร

ถต
ู้คร

ับ
A:
	出

租
费
是
怎
样
算
的
？

B:
	ค

ิดค
่าเ
ช่า

ยัง
ไง
คร

ับ
A:
	出

租
费
连
司
机
一
天
两

	
千
铢
，
不
包
括
汽
油
。

	
อัต

รา
ค่า

เช
่าร

ถพ
ร้อ

มค
นข

ับ 
วัน

ละ
 2

00
0 

บา
ท 

ไม
่รว

มค
่าน

�้ำม
ันค

่ะ
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เร
ื่อง

จุด
ปร

ะส
งค

์กา
รเ

รีย
นร

ู้
เน

ื้อห
า

กา
รจ

ัดก
ระ

บว
นก

าร
เร

ียน
รู้

จำ�
นว

นช
ั่วโ

มง

ทฤ
ษฎ

ีป
ฏิบ

ัติ

B:
	一

辆
只
能
坐
几
位
乘
 
客

?

A:
	我

们
的
车
一
辆
只
能

	
坐
十
位
乘
客
。
 
 
 

	
รถ

ขอ
งเ
รา

รับ
ผู้โ

ดย
สา

รไ
ด้เ

พีย
งค

ันล
ะ 

10
 ค

น

เท
่าน

ั้น

B:
	您

要
去
哪
些
地
方
？

	
ท่า

นจ
ะไ

ปท
ี่ไห

นบ
้าง

คร
ับค

ะ

A:
	这

是
我
们
的
行
程
表
。

	
นี่ค

ือโ
ปร

แก
รม

กา
รเ
ดิน

ทา
งข

อง
เร
าค

รับ

B:
	如

果
一
天
超
过
十
个
小

	
时
，
我
们
另
加
一
小
时

	
三
百
 
铢
。
 
 
 

	
หา

กใ
ช้ร

ถเ
กิน

วัน
ละ

 1
0 

ชั่ว
โม

ง 

	
จะ

คิด
ค่า

ล่ว
งเ
วล

าช
ั่วโ

มง
ละ

 3
00

  บ
าท

A:
	您

可
以
给
我
特
价
 
吗
？

	
ท่า

นค
ิดร

าค
าพ

ิเศ
ษห

น่อ
ยไ

ด้ไ
หม

B:
	按

公
司
规
定
这
是
实
价
了
。
  

               

	
ตา

มร
ะเ
บีย

บข
อง

บร
ิษัท

รา
คา

นี้ล
ดไ

ม่ไ
ด้แ

ล้ว
ค่ะ

-	
คร

ูให
้ผู้เ

รีย
นฟ

ังบ
ทส

นท
นา

จา
ก

ซีด
ี

-	
คร

ูอธ
ิบ
าย

คว
าม

หม
าย

คำ�
ศัพ

ท์ 

ปร
ะโ

ยค
ที่เ

กี่ย
วข

้อง
กับ

กร
ณ
ีเช

่า

รถ
ตู้/

สอ
งแ

ถว
รับ

จ้า
งโ

ดย
ดูจ

าก

บัต
รค

ำ�/
บัต

รภ
าพ

-	
คร

ใูห
ผ้้เู
รยี

นฝ
กึอ

อก
เส

ยีง
ตา

มบ
ท

สน
ทน

า

-	
คร

ูอ
ธิบ

าย
วิธ

ีก
าร

ใช
้คำ�
ศ

ัพ
ท์
 

ป
ระ

โย
ค
ใน

ก
าร

สื่
อ
ส
าร

ให
้

สอ
ดค

ล้อ
งก

ับว
ัฒ
นธ

รร
มเ

จ้า
ขอ

ง 

ภา
ษา

-	
คร

ูให
้ผู้เ
รีย

นจ
ับค

ู่ฝึก
สน

ทน
า

-	
คร

ูให
้ผู้เ

รีย
นแ

สด
งบ

ทบ
าท

สม
มต

ิ

ตา
มบ

ทส
นท

นา
ที่ก

ำ�ห
นด

-	
คร

ปูร
ะเ
มิน

ดว้
ยว

ธิสี
งัเ
กต

 ฟ
งัก

าร

สน
ทน

าข
อง

ผ้เู
รยี

นแ
ละ

กา
รแ

สด
ง

บท
บา

ทส
มม

ติข
อง

ผู้เ
รีย

น
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เร
ื่อง

จุด
ปร

ะส
งค

์กา
รเ

รีย
นร

ู้
เน

ื้อห
า

กา
รจ

ัดก
ระ

บว
นก

าร
เร

ียน
รู้

จำ�
นว

นช
ั่วโ

มง

ทฤ
ษฎ

ีป
ฏิบ

ัติ

A:
	请

先
付
百
分
之
三
十
 

	
的
 
押
金

, 一
共
三
百
 
铢
。

	
ขอ

ค่า
มัด

จำ�
ก่อ

น 
30

 %
 เป

็นเ
งิน

 6
00

 บ
าท

 

A:
	这

是
我
的
名
篇
。
 

  

	
นี่ค

ือน
าม

บัต
รข

อง
ผม

A:
	请

把
您
的
地
址
告
诉
我
。
 
 
 

                  

	
โป

รด
แจ

้งส
ถา

นท
ี่ ข

อง
ท่า

นด
้วย

A:
	如

果
要
取
消
请
提

	
前
告
诉
六
个
小
时
，

	
不
然
我
们
不
能
给

	
您
退
押
金
 
。

	
หา

กจ
ะย

กเ
ลิก

กร
ุณ

าแ
จ้ง

 ล
่วง

หน
้าอ

ย่า
งน

้อย
  

6 
ชั่ว

โม
ง 
มิฉ

ะน
ั้นจ

ะไ
ม่ค

ืนค
่าม

ัดจ
ำ�

B:
	好

的
。

คร
ับ

A:
	谢

谢
，
到
时
候
我
们

	
司
机
会
准
时
去
接
您
。

	
ขอ

บ
คุณ

คร
ับ
 แ

ล้ว
ผม

จะ
ส่ง

รถ
ไป

รับ
ท่
าน

 

ตา
มเ

วล
า


